
DE – GEBRAUCHSANLEITUNG

Tac Light ist das starke Licht an Ihrer Seite. Als Hochleistungstaschenlampe mit fünf Leuchtmodi (volle, mittlere und schwache Leuchtkraft, Schock-Licht, 
SOS) und Zoomfunktion ist Tac Light immer Ihre verlässliche Lichtquelle. Dabei ist Tac Light aus schlagfestem und witterungsbeständigem Flugzeug- 
aluminium, spritzwasserfest und mindestens fünf Sekunden wasserdicht. 

Bestimmungsgemäße Verwendung
WARNHINWEISE: Das Gerät ist nur für den privaten Ge-

brauch bestimmt. Das Gerät ist nur zur Verwendung als Taschen-
lampe, zum Beleuchten von Gegenständen im Außen- und In-
nenbereich geeignet. Benutzen Sie das Gerät nicht für Zwecke, 
für die es nicht bestimmt ist. Ansprüche jeglicher Art wegen 
Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer Verwendung sind aus-
geschlossen. Der Betreiber trägt allein das Risiko. Das Produkt 
darf nur bestimmungsgemäß verwendet werden. Alle Hinweise 
sind zwingend einzuhalten. 
Lieferumfang und Teile von Tac Light 
A. Zoomaufsatz
B. Batteriehalterung
C. Verschlusskappe 
D. Ein-/Ausschaltdruckknopf 

SICHERHEITSHINWEISE: Lesen Sie diese Bedienungsanlei-
tung sorgfältig, bevor Sie die Taschenlampe benutzen! Beach-
ten Sie die Sicherheitshinweise bei der Inbetriebnahme der 
Taschenlampe. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zum 
späteren Nachschlagen auf. Sollte die Taschenlampe an Drit-
te weitergegeben werden, so muss diese Bedienungsanleitung 
ebenfalls mit ausgehändigt werden.
 
• Benutzen Sie die Taschenlampe nicht weiter, wenn sie  

beschädigt ist. 
• Enthaltene Kleinteile nicht verschlucken. Kleinteile außerhalb 

der Reichweite von Kindern aufbewahren. Produkt nicht für 
Kinder geeignet.

• Das Produkt ist kein Spielzeug! Halten Sie das Gerät von  
Kindern fern. 

• Wärmestaugefahr, wenn Produkt im Betrieb z.B. abgedeckt wird.
• Benutzen Sie die Taschenlampe nicht in der Nähe von brenn-

baren oder entzündlichen Orten und Materialien. 
• Blendgefahr! Nicht direkt in den Lichtstrahl blicken. 
• Der Lichtstrahl darf nicht ins Auge gerichtet werden. Produkt 

nicht für Augenuntersuchungen (Pupillentest) einsetzen. 
• Keine lichtbündelnden Instrumente zusammen mit dem  

Produkt verwenden. Kontakte des Produkts nicht kurzschließen. 
• Versuchen Sie nicht, die LED auszutauschen. Die LED kann 

nicht ausgetauscht werden. Bei Beschädigung entsorgen Sie 
die Taschenlampe.

Inbetriebnahme 
1. Verschlusskappe gegen den Uhrzeigersinn abdrehen und die Batteriehalterung herausnehmen. Siehe Abb. 1.
2. Legen Sie 3 x AAA Batterien/1,5 V (nicht im Lieferumfang enthalten) mit der richtigen Polarität (+, -), wie an der Batteriehalterung markiert, ein.  

Bei längerem Nichtgebrauch die Batterien aus dem Produkt entfernen. 
3. Beim Wiedereinlegen der Batteriehalterung darauf achten, dass die Pfeile an den Seiten der Batteriehalterung in Richtung der Linse zeigen. 
4. Verschlusskappe wieder aufsetzen und im Uhrzeigersinn festdrehen. Achten Sie darauf, dass das Batteriefach fest verschlossen ist.

Leuchtmodi 
Drücken Sie den Druckschalter am Ende der Taschenlampe und es leuchtet die Grundeinstellung volle Leuchtkraft. Durch wiederholtes Drücken schaltet 
sich Tac Light ab. Sie können auch zwischen den Leuchtmodi (volle, mittlere und schwache Leuchtkraft, Schock-Licht, SOS) wechseln, indem Sie Tac 
Light wiederholt ein- und ausschalten. 

Hinweis: Sie können auch im eingeschalteten Zustand die Leuchtmodi wechseln, indem Sie den Druckknopf leicht berühren und nicht durchdrücken. 

ZOOM 
Zum Heranzoomen und um den Lichtstrahl zu bündeln, schieben Sie den Zoomaufsatz (A) nach vorne. Um den Lichtkegel wieder zu erweitern, schieben 
Sie den Zoomaufsatz (A) wieder zurück (Abbildung 1). Sie können die Zoomfunktion in jedem beliebigen Leuchtmodus aktivieren und den Lichtkegel 
somit stufenlos regulieren. 

 

ENTSORGUNG
Entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht mit dem normalen Hausmüll. Bringen Sie es zu einer Sammelstelle zum  
Recycling von elektrischen und elektronischen Geräten. Dies wird durch dieses Symbol auf dem Produkt, in der Bedienungsanleitung und auf 
der Verpackung angegeben. Informieren Sie sich über Sammelstellen, die von Ihrem Händler oder der lokalen Behörde betrieben werden. Die 
Wiederverwertung und das Recycling von Altgeräten ist ein wichtiger Beitrag zum Schutz unserer Umwelt.

Hergestellt in China

EN – USER INSTRUCTIONS

Tac Light is the powerful light for you. As a high-performance flashlight with 5 lighting modes (high, medium, low, strobe and SOS), including a zoom  
function, Tac Light is always a reliable source of light for you. Tac Light is made of impact- and weather-resistant aerospace aluminium, which is 
splash-proof and water-resistant for at least five seconds. 

Intended Use
WARNING: This appliance is intended for domestic use only. 

This appliance is only intended to be used as a flashlight, for 
illuminating indoor or outdoor objects. Do not use this appliance 
for other than its intended purpose. All claims of any type are 
excluded, which are due to improper usage. The risk is borne 
solely by the operator. The product may only be used for its  
intended purpose. The observance of all instructions is  
mandatory.
Scope of delivery and parts of Tac Light 
A. Zoom appliance
B. Battery holder
C. Endcap 
D. Power button 

SAFETY INSTRUCTIONS: Please read the instruction manual 
carefully before using the flashlight! Observe the safety guide-
lines, when taking the flashlight into operation. Safely store the 
instruction manual for future reference. If the flashlight is passed  
on to a third party, the manual must be also be passed on.
 
• Do not continue to use the flashlight if it is damaged. 
• Do not swallow any of the small flashlight components. Small 

parts must be stored out of the reach of children. This product 
is not suitable for use by children.

• The product is not a toy! Please store the appliance out of the 
reach of children. 

• Hazard of heat accumulation, if the product is for instance 
covered during use.

• Do not use the flashlight near to combustible materials, or at 
locations that are easily inflammable. 

• Blinding hazard! Do not look directly into the light beam. 
• The beam of light may not be directed towards the eyes. Do not use 

the product for examining the eyes (examination of the pupils). 
• Do not use light-bundling instruments in combination with the 

product. Do not short-circuit the contacts of the product. 

• Do not attempt to exchange the LED lamp. The LED cannot 
be exchanged. In case of damage, always safely dispose of 
the lamp.

Operation 
1. Remove the endcap by turning it in a counterclockwise direction and remove the battery holder. See illustration 1.
2. Insert 3 AAA batteries / 1,5 V (not included) in the correct polarity (+, -), as marked on the battery holder. In case of longer non-use, remove the 

batteries from the product. 
3. When replacing battery holder, make sure the arrows on the sides are facing toward the lens. 
4. Fasten endcap by turning it in a clockwise direction. Ensure that the cover of the battery holder is closed securely.

Lighting modes 
To turn on the flashlight in default (high) mode, press the power button located on the bottom of the flashlight. Repeated pressing turns off the Tac Light. 
You can change between the lighting modes (high, medium, low, strobe, SOS), by pressing the power button on and off repeatedly. 

Note: You can also change the lighting modes during operation, by touching the button lightly and not pushing it in completely. 

ZOOM 
For zooming in on an object and bundling the light rays, push the zoom attachment (A) completely to the front. For once more expanding the light cone, 
push the zoom attachment (A) back again (Illustration 1). It is possible to activate the zoom function and smoothly control the light cone in any lighting mode. 

DISPOSAL
Do not dispose this product at the end of its service life with normal domestic waste. It must be disposed of through a collection agency, which 
recycles electrical and electronic devices. This is indicated by this symbol on the product, in the instruction manual and on the packaging. 
Please enquire about local collection agencies, which may be operated by your distributor or your local council. By recycling and reusing old 
appliances, you are making an important contribution to protecting our environment.

Made in China

FR – MODE D’EMPLOI

Tac Light - la lumière puissante à vos côtés. En tant que lampe de poche à haute puissance disposant de cinq modes d’éclairage (puissances lumineuses  
forte, moyenne et faible, lumière choc, SOS) et fonction zoom, Tac Light reste toujours votre source lumineuse fiable. Tac Light est en aluminium  
aéronautique résistant aux chocs et aux intempéries, étanche aux projections d’eau et au minimum cinq secondes imperméable à l’eau. 

Utilisation conforme
CONSIGNES D’AVERTISSEMENT : l’appareil est uniquement  

destiné à un usage privé. L’appareil est conçu pour être uniquement 
utilisé comme lampe de poche pour éclairer les objets à l’extérieur 
et à l’intérieur. N’utilisez pas l’appareil à des fins auxquelles il n’est 
pas destiné. Toute réclamation, quelle qu’elle soit, pour des  
dommages résultant d’une mauvaise utilisation, est exclue.  
L’exploitant seul répond des risques encourus. Le produit ne doit 
être utilisé que conformément à son usage. Il convient de respecter 
impérativement toutes les consignes.
Étendue de la livraison et pièces de Tac Light 
A. Garniture zoom
B. Support des piles
C. Capuchon de fermeture 
D. Bouton-poussoir Marche/Arrêt 

CONSIGNES DE SÉCURITE : Lisez attentivement ce mode 
d’emploi avant d’utiliser la lampe de poche ! Observez les  
consignes de sécurité lors de la mise en service de la lampe de 
poche. Conservez le mode d’emploi pour le consulter à nouveau 
ultérieurement. Si vous cédez la lampe de poche à un tiers, vous 
devez lui remettre également ce mode d’emploi.
 
• N’utilisez pas la lampe de poche si elle est endommagée. 
• Ne pas avaler les petites pièces contenues. Conserver les  

petites pièces hors de la portée des enfants. Le produit ne 
convient pas aux enfants.

• Le produit n’est pas un jouet ! Tenez l’appareil hors de la portée 
des enfants. 

• Danger d’accumulation de chaleur si le produit est par  
exemple recouvert en fonctionnement.

• N’utilisez pas la lampe de poche à proximité d’endroits ou de 
matières combustibles ou inflammables. 

• Danger d’aveuglement ! Ne pas regarder directement dans 
le rayon lumineux. 

• Le rayon lumineux ne doit pas être dirigé vers l’œil. Ne pas 
utiliser le produit pour des examens des yeux (test pupille). 

• Ne pas utiliser d’instruments à faisceau lumineux avec le  
produit. Ne pas court-circuiter les contacts du produit. 

• N’essayez pas de changer la LED. La LED n’est pas remplaçable.  
Éliminez la lampe de poche si elle est endommagée.

Mise en service 
1. Tourner le capuchon de fermeture dans le sens antihoraire et retirer le support des piles. Voir Fig. 1.
2. Insérez 3 piles AAA/1,5 V (non incluses dans la livraison) en respectant la polarité (+, -) comme marqué dans le support des piles. Retirer les piles du 

produit en cas de non-utilisation prolongée. 
3. Lors de l’insertion du support des piles, veillez à ce que les flèches marquées sur les côtés du support indiquent vers la lentille. 
4. Remettre le capuchon de fermeture en place et le serrer solidement en tournant dans le sens horaire. Veillez à ce que le compartiment des piles soit 

solidement fermé.

Modes d’éclairage 
Appuyez sur le bouton-poussoir à l’extrémité de la lampe de poche et le réglage de base éclaire en puissance lumineuse forte. Un nouvel appui éteint 
la lampe Tac Light. Vous pouvez aussi passer d’un mode d’éclairage à l’autre (puissances lumineuses forte, moyenne et faible, lumière choc, SOS) en 
éteignant et en allumant Tac Light de nouveau. 

Remarque : vous pouvez aussi changer de mode d’éclairage quand la lampe est allumée en touchant légèrement le bouton-poussoir sans appuyer 
complètement. 

ZOOM 
Poussez la garniture zoom (A) vers l’avant pour zoom avant et concentrer le rayon lumineux. Repoussez la garniture zoom (A) de nouveau en arrière 
(Figure 1) pour élargir de nouveau le faisceau lumineux. Vous pouvez activer la fonction zoom dans chaque mode d’éclairage et ainsi régler le faisceau 
lumineux en continu. 

 

MISE AU REBUT
A la fin de vie de votre produit, veuillez ne pas le jeter avec vos déchets ménagers. Déposez-le dans un point de collecte pour le recyclage 
des appareils électriques et électroniques. Cela est indiqué par le symbole sur l’appareil, dans le mode d’emploi ainsi que sur l’emballage. 
Informez-vous quant aux points de collecte tenus par votre revendeur ou par les autorités locales. La récupération et le recyclage des appareils 
usagés sont une contribution importante à la protection de notre environnement.

Fabriqué en Chine      

IT – ISTRUZIONI PER L’USO

Tac Light è la potente torcia da portare sempre con voi. In quanto torcia tascabile ad alto rendimento con 5 modalità di illuminazione (luminosità piena, 
media e bassa, super LED, SOS) e funzione zoom, Tac Light è la vostra affidabile fonte luminosa. La torcia Tac Light è inoltre realizzata in una speciale 
lega di alluminio antiurto e resistente agli agenti atmosferici e all’acqua, impermeabile per almeno 5 secondi. 

Uso conforme
AVVERTENZE SPECIALI: L’apparecchio è concepito per il 

solo uso privato. Non utilizzare l’apparecchio per scopi per i 
quali non è stato concepito. È esclusa qualsiasi tipo di pretesa 
per danni derivanti dall’uso non conforme. L’utente si assume 
tutti i rischi. L’apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente 
in modo conforme alle istruzioni. Osservare scrupolosamente 
tutti gli avvisi.
Contenuto della confezione e componenti della torcia Tac Light 
A. Accessorio per zoomare
B. Supporto batterie
C. Cappuccio 
D. Tasto ON/OFF 

AVVISI DI SICUREZZA: Leggere attentamente queste istruzioni  
per l’uso prima di utilizzare la torcia tascabile! Osservare gli  
avvisi di sicurezza durante la messa in funzione della torcia 
tascabile. Conservare queste istruzioni per l’uso onde poterle 
sempre reperire in un secondo momento. In caso di cessione 
della torcia tascabile a terzi, si raccomanda di fornire anche 
queste istruzioni per l‘uso.
 

• Non continuare a utilizzare la torcia tascabile se è danneggiata. 
• Non ingoiare le particelle contenute nella confezione. Tenere 

le particelle fuori dalla portata dei bambini. Questo prodotto 
non è adatto ai bambini.

• Questo prodotto non è un giocattolo! Tenere l’apparecchio  
fuori dalla portata dei bambini. 

• Pericolo di formazione di ristagni di calore, ad es. se il prodotto 
viene coperto mentre è in funzione.

• Non utilizzare la torcia tascabile in prossimità di luoghi e  
materiali infiammabili o incendiabili. 

• Pericolo di abbagliamento! Non guardare direttamente nel 
fascio di luce. 

• Non puntare il fascio di luce negli occhi. Non utilizzare il  
prodotto per esami oculistici (test della pupilla). 

• Non utilizzare strumenti per creare fasci di luci insieme al  
prodotto. Non cortocircuitare i contatti del prodotto. 

• Non tentare di sostituire il LED. Il LED non può essere  
sostituito. In caso di danneggiamento, si prega di smaltire la 
torcia tascabile.

Messa in funzione 
1. Svitare il cappuccio in senso antiorario ed estrarre il vano batterie. Vedi fig. 1.
2. Inserire 3 x batterie AAA/1,5 V (non contenute nella confezione) con le polarità giuste (+, -) come indicato sul supporto batterie. In caso di lungo 

inutilizzo, rimuovere le batterie dal prodotto. 
3. In sede di reinserimento del supporto batterie, assicurarsi che la freccia apposta lateralmente sul supporto batterie punti in direzione della lente. 
4. Rimontare il cappuccio e avvitarlo in senso orario. Assicurarsi che il vano batterie sia ben chiuso.

Modalità di illuminazione 
Premendo l‘interruttore apposto all‘estremità della torcia tascabile si attiva l‘impostazione di default „illuminazione piena“. Premendo di nuovo  
l‘interruttore, la torcia Tac Light si spegne. Accendendo e spegnendo ripetutamente, è possibile cambiare le modalità d‘illuminazione (piena, media, 
bassa, super LED, SOS). 

Avvertenza: è possibile cambiare la modalità d’illuminazione anche mentre la torcia è in funzione, semplicemente toccando leggermente il tasto senza 
premere. 

ZOOM 
Per zoomare e per raccogliere il fascio di luce, scorrere l‘accessorio per lo zoom (A) in avanti. Per allargare di nuovo il cono luminoso, far scorrere  
l‘accessorio per lo zoom (A) di nuovo indietro (Figura 1). La funzione zoom è attivabile con qualsiasi modalità d‘illuminazione, così come è possibile 
regolare in continuo il cono di luce. 

 

SMALTIMENTO
Al termine della sua durata di vita, non smaltire il prodotto insieme ai normali rifiuti domestici. Portare il prodotto a un centro di raccolta 
per il riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici, come indicato da questo simbolo presente sul prodotto, nelle istruzioni per l’uso e  
sull’imballaggio. Si prega di informarsi sui centri di raccolta gestiti dal proprio rivenditore o dalle autorità locali. La rivalorizzazione e il riciclaggio  
di vecchi apparecchi costituisce un importante contributo alla protezione dell‘ambiente.

Fabbricato in Cina

Importeur | Importer | Importateur | Importatore | Importeur | Importör |  
Dovozce | Dodávateľ | Importator | Importer: 

CH: MediaShop AG 
Industriering 3 | 9491 Ruggell | Liechtenstein 

EU: MediaShop Holding GmbH 
Schwarzottstraße 2a | 2620 Neunkirchen | Austria

DE | AT | CH: 0800 376 36 06  – Kostenlose Servicehotline
ROW: +423 388 18 00
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NL – GEBRUIKSAANWIJZING

Met Tac Light heeft u altijd krachtig licht bij de hand. Als hoog presterende zaklamp met vijf lichtmodi (volle, medium en zwakke lichtkracht, schriklicht, 
SOS) en zoomfunctie is Tac Light een lichtbron waar u altijd op kunt vertrouwen. Tac Light is bovendien van slagvast en weerbestendig vliegtuigaluminium,  
spatwaterbestendig en ten minste vijf seconden waterdicht. 

Alleen gebruiken voor toepassingen waarvoor het  
apparaat bedoeld is

WAARSCHUWINGEN: Het apparaat is alleen bedoeld voor 
particulier gebruik. Het apparaat is uitsluitend geschikt voor  
gebruik als zaklamp, voor het belichten van objecten buiten en 
binnen. Gebruik het apparaat alleen voor toepassingen waar het 
voor bedoeld is, niet voor andere gebruiksdoeleinden.  
Aansprakelijkheid van welke aard dan ook voor schade door 
oneigenlijk gebruik wordt uitgesloten. Het risico is uitsluitend 
en alleen voor de gebruiker van het apparaat. Het apparaat mag 
niet gebruikt worden voor doeleinden waarvoor het niet  
bedoeld is. Alle aanwijzingen en instructies dienen strikt  
opgevolgd te worden.
Inhoud pakket en onderdelen van Tac Light 
A. Zoomkop
B. Batterijhouder
C. Deksel 
D. Aan-/uitknop 

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES: Lees deze gebruiksaanwijzing 
zorgvuldig door, voordat u de zaklamp gaat gebruiken! Volg de 
veiligheidsinstructies op als u de zaklamp in gebruik neemt.  
Bewaar de gebruiksaanwijzing goed, zodat u deze later ook nog 
kunt raadplegen. Indien deze zaklamp aan derden doorgegeven 
wordt, dan moet ook deze gebruiksaanwijzing mee overhandigd 
worden.
 
• Als de zaklamp beschadigd is, deze niet meer gebruiken. 
• Kleine delen van de zaklamp niet inslikken. Kleine delen  

buiten bereik van kinderen bewaren. Product is niet geschikt 
voor kinderen.

• Het product is geen speelgoed! Houd het apparaat uit de  
buurt van kinderen. 

• Er bestaat gevaar voor hittestuwing, als het product in bedrijf 
bijvoorbeeld afgedekt wordt.

• Gebruik de zaklamp niet in de buurt van brandbare of  
ontvlambare locaties of materialen. 

• Verblindingsgevaar! Niet rechtstreeks in de lichtstraal kijken. 
• De lichtstraal mag niet op de ogen gericht worden. Product 

niet gebruiken voor oogonderzoek (pupillentest). 
• Geen lichtbundelende instrumenten samen met het product 

gebruiken. Contactpunten van het product niet kortsluiten. 
• Probeer niet om de led te verwisselen. De led kan niet verwisseld  

worden. Als de zaklamp beschadigd is, deze op de juiste wijze 
afvoeren.

Ingebruikname 
1. Deksel tegen de klok in losdraaien en de batterijhouder uitnemen. Zie afb. 1.
2. Plaats 3 x AAA batterijen/1,5 V (niet inbegrepen), met de juiste polariteit (+, -), zoals aangegeven op de batterijhouder. Als de zaklamp langere tijd 

niet gebruikt wordt, de batterijen eruit halen. 
3. Bij het terugplaatsen van de batterijen goed opletten, dat de pijlen op de zijkanten van de batterijhouder in de richting van de lens wijzen. 
4. Deksel weer erop doen en met de klok mee vastdraaien. Let op, dat het batterijcompartiment goed gesloten is.

Lichtmodi 
Druk op de drukknop aan het uiteinde van de zaklamp en de zaklamp schijnt met volle lichtkracht (standaardinstelling). Na nogmaals drukken gaat 
Tac Light uit. U kunt wisselen van lichtmodus (volle, medium en zwakke lichtkracht, schriklicht, SOS), door Tac Light herhaald aan- en uit te zetten. 

Aanwijzing: Ook als de zaklamp aan is, kan van lichtmodus gewisseld worden, door lichtjes de drukknop aan te raken en niet door te drukken. 

ZOOM 
Om in te zoomen en om de lichtstraal te bundelen, de zoomkop (A) naar voren schuiven. Om de lichtbundel te divergeren, de zoomkop (A) weer  
terugschuiven (Afbeelding 1). U kunt de zoomfunctie in iedere gewenste lichtmodus activeren en de lichtbundel traploos regelen. 

 

AFVOEREN
Gooi het product aan het einde van zijn levensduur niet weg met het normale huisvuil. Breng het naar een inzamelingspunt voor recycling 
van elektrische apparaten en elektronica. Dat geeft dit symbool op het product, in de gebruiksaanwijzing en op de verpakking aan. Ga na 
waar inzamelpunten zijn, bijvoorbeeld van uw leverancier of de lokale autoriteiten. Hergebruik en recycling van oude apparaten vormt een 
belangrijke bijdrage aan de bescherming van ons milieu.

Made in China

HU – HASZNÁLATI UTASÍTÁS

Tac Light; az erős fény az Ön védelme érdekében. A nagy teljesítményű Tac Light zseblámpa, öt különböző világítási módozattal (teljes, közepes és gyenge 
fényerősség, fényriasztás, SOS jelzés) és egy zoomolási funkcióval mindig megbízható fényforrásként szolgál. Emellett a Tac Light lámpa ütésálló és 
időjárási viszontagságokat jól tűrő repülőgép-alumíniumból készült, cseppálló és minimum 5 másodpercen keresztül vízálló. 

Rendeltetésszerű használat
FIGYELMEZTETÉSEK: A készülék csak privát használatra 

lett előirányozva. A készülék csak zseblámpakénti használatra 
alkalmas, szabadtéri és házon belüli tárgyak megvilágítására. 
Ne használja a készüléket rendeltetésellenes célokra. Elutasításra  
kerül a rendeltetésellenes használatból eredő minden kárra 
vonatkozó kártérítési igény.  Az üzemeltető visel minden az  
üzemeltetéssel kapcsolatos rizikót. A terméket csak  
rendeltetésének megfelelően szabad használni. Szigorúan be 
kell tartani minden használati utasítást.
A Tac Light lámpát és tartozékait tartalmazó csomag összetétele 
A. Zoombetét
B. Elemtartó
C. Zárókupak 
D. Be-/kikapcsoló gomb 

BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK: Kérjük, olvassa el  
figyelmesen a jelen használati utasítást, mielőtt használatba  
venné a zseblámpát! Kérjük, vegye figyelembe a biztonsági  
figyelmeztetéseket a zseblámpa üzembehelyezésekor. Őrizze 
meg a használati utasítást későbbi használatra. Ha a zseblámpát 
harmadik félnek tovább adja, akkor a használati utasítást is 
mellé kell tenni. 

• Ne használja a zseblámpát, ha az meg van sérülve. 
• A lámpában található kisméretű alkatrészeket nem szabad  

lenyelni. A kisméretű alkatrészeket tartsa távol a gyermekektől. 
A termék nem alkalmas arra, hogy gyermekek használják.

• A termék nem játék! Tartsa távol a terméket a gyermekektől. 
• Túlmelegedés fordulhat elő, ha a termék üzem közben pl. le 

van takarva.
• Ne használja a zseblámpát éghető vagy gyúlékony helyek és 

anyagok közelében. 
• Vakulás veszély! Ne nézzen közvetlenül a fénysugárba. 

• A fénysugarat nem szabad a szembe irányítani. A lámpát nem 
szabad szemvizsgálat (pupillák tesztelése) céljára használni. 

• Ne használjon együtt a termékkel fényt összegyűjtő eszközöket.  
Ne hozzon létre zárlatot a termék érintkezési pontjai között. 

• Ne kísérelje meg kicserélni a LED-et. A LED-et nem lehet  
kicserélni. Ha az megsérül, akkor dobja ki a zseblámát.

Üzembehelyezés 
1. Tekerje el a zárókupakot az óramutató járásával ellentétes irányba és vegye ki az elemtartót. Lásd 1. ábra
2. Helyezzen bele 3 db 1,5 V-os AAA elemet (nem tartozék) ügyelve a helyes polaritásra (+, -), ami jelezve van az elemtartón. Ha a terméket hosszabb 

ideig nem használja, akkor vegye ki az elemeket. 
3. Az elemtartó visszahelyezésénél ügyeljen arra, hogy az elemtartó oldalán található nyilak a lencse felé mutassanak. 
4. Helyezze vissza a zárókupakot és tekerje rá szorosan a lámpára az óramutató járásával megegyező irányba történő elforgatással. Ügyeljen arra, hogy 

az elemtartó szorosan le legyen zárva.

Világítási módozatok 
Nyomja meg a nyomógombot a zseblámpa végén az alapértelmezetten beállított teljes fényű világítás bekapcsolásához. A nyomógomb újra megnyomására  
a Tac Light lámpa kikapcsol. Választhat a világítási módozatok közül (teljes, közepes és gyenge fényerősség, fényriasztás, SOS jelzés) a Tac Light lámpa 
újra ki és bekapcsolásával. 

Figyelem: Bekapcsolt állapotban is meg lehet változtatni a világítási módozatot, azzal, ha a nyomógombot csak enyhén megérinti, de nem nyomja le teljesen. 

ZOOM 
Ha a fénysugár koncentrálása érdekében zoomolni akar, akkor tolja előre a zoombetétet (A). A fénycsóva újbóli kiszélesítéséhez tolja újra vissza a  
zoombetétet (A) (1. ábra). A zoom-funkciót minden világítási módozatban aktiválni tudja és ezzel fokozatmentesen szabályozni tudja a fénycsóva szélességét. 

 

Garancia: A termékre feltétel nélküli, 2 éves garancia érvényes előállítási- és anyaghibák esetében. Ez a garancia nincs kihatással törvényes jogaira. 

HULLADÉKKEZELÉS
Ne dobja a terméket, annak élettartama végén, az általános háztartási szemétbe. Vigye azt el egy az elektromos és elektronikus készülékek 
számára létesített gyűjtőhelyre. Az erre vonatkozó jelzést megtalálja a terméken, a használati utasításban és a csomagoláson is. Informálódjon 
arról, hogy hol találhatók ilyen gyűjtőhelyek, melyeket vagy a kereskedője, ahol a terméket vette, vagy a helyi hatóságok üzemeltetnek. A 
használaton kívüli eszközök újrahasznosítása fontos része a környezetünk védelmének.

Származási hely: Kína

CZ – NÁVOD K POUŽITÍ 

Tac Light je silné světlo na vaší straně. Vysoce výkonná kapesní svítilna Tac Light s pěti režimy svícení (plná, střední a slabá intenzita svícení, šokové světlo, 
SOS) a funkcí zoomu je váš spolehlivý zdroj světla, na který se můžete vždy spolehnout. Svítilna Tac Light je vyrobena z leteckého hliníku, odolného vůči 
nárazu a povětrnostním podmínkám, je odolná vůči stříkající vodě a je minimálně pět sekund vodotěsná. 

Použití v souladu s určením
DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ: Přístroj je určen výhradně k  

soukromému použití. Přístroj je vhodný pouze k použití jako  
kapesní svítilna, k osvětlení předmětů venku a v interiéru. 
Nepoužívejte přístroj k účelům, ke který není určen. Nároky 
jakéhokoli druhu z důvodu škod způsobených používáním v  
rozporu s účelem použití jsou vyloučeny. Riziko nese samotný 
provozovatel. Výrobek se smí používat pouze k účelům, k nimž je 
určen. Je bezpodmínečně nutné dodržovat všechny pokyny.
Obsah balení a součásti Tac Light 
A. Zoomový násadec
B. Držák baterií
C. Uzavírací krytka 
D. Spínač ZAP/VYP 

BEPEČNOSTNÍ POKYNY: Před použitím kapesní svítilny si 
pečlivě prostudujte návod k použití! Při uvádění kapesní svítilny 
do provozu respektujte bezpečnostní pokyny. Uložte si návod 
k použití k pozdějšímu nahlédnutí. Má-li být kapesní svítilna  
předána další osobě, je nutno s ní předat i tento návod k použití. 

• Pokud je kapesní svítilna poškozená, nepoužívejte ji. 
• Dejte pozor, abyste nespolkli drobné součásti. Uchovávejte 

drobné součásti mimo dosah dětí. Výrobek není vhodný pro 
děti.

• Výrobek NENÍ hračka! Udržujte přístroj mimo dosah dětí. 

• Nebezpečí hromadění tepla, když je výrobek např. za provozu 
zakrytý.

• Kapesní svítilnu nepoužívejte v blízkosti hořlavých a snadno 
zápalných míst a materiálů. 

• Nebezpečí oslnění! Nehleďte přímo do světelného paprsku. 
• Světelný paprsek nesmí být nasměrován do oka. Nepoužívejte 

výrobek k vyšetřování oka (test zorniček). 
• Nepoužívejte současně s výrobkem žádné přístroje na sebe 

vázající světlo. Kontakty výrobku nezkratujte. 
• Nepokoušejte se LED vyměnit. LED nelze vyměnit. V případě 

poškození kapesní svítilnu zlikvidujte.
Uvedení do provozu 
1. Vyšroubujte uzavírací krytku proti směru hodinových ručiček a držák baterií vyjměte. Viz obr. 1.
2. Vložte 3 tužkové baterie AAA/1,5 V (nejsou součástí balení) se správnou polaritou (+, -), jak je vyznačeno na držáku baterií. Při delším nepoužívání 

vyjměte z výrobku baterie. 
3. Při opětovném vkládání držáku baterií dbejte na to, aby šipky po stranách držáku baterií ukazovaly směrem k čočce. 
4. Uzavírací krytku opět nasaďte a zašroubujte ve směru hodinových ručiček. Dbejte na to, aby byla přihrádka na baterie pevně uzavřená.

Režimy svícení 
Po stisknutí tlačítkového spínače na konci kapesní svítilny se v základním nastavení rozsvítí svítilna v plné intenzitě. Dalším stisknutím se Tac Light zhasne. 
Můžete také přepínat mezi režimy svícení (plná, střední a slabá intenzita svícení, šokové světlo, SOS) opakovaným zapínáním a vypínáním svítilny Tac Light. 

Poznámka: Režimy svícení můžete přepínat i ve vypnutém stavu tak, že se tlačítka lehce dotknete a neprotlačíte jej. 

ZOOM 
K přiblížení skládání světelných paprsků posuňte zoomový násadec (A) dopředu. Pro opětovné rozšíření světelného kuželu posuňte zoomový násadec (A) 
zase zpět (Obrázek 1). Funkci zoomu můžete aktivovat v libovolném režimu a světelný kužel tak plynule regulovat. 

 

Záruka: Na tento výrobek se vztahuje neomezená dvouletá záruka na všechny vady z výroby a na vady materiálu. Tato záruka nijak neovlivňuje vaše 
zákonná práva. 

LIKVIDACE
Po ukončení životnosti neodhazujte výrobek do domovního odpadu. Odevzdejte jej na sběrném místě k recyklaci elektrických a elektronických 
přístrojů. Je to vyznačeno tímto symbolem na výrobku, v návodu k obsluze a na obalu. Informujte se o sběrných místech, provozované vaším 
prodejcem nebo místními úřady. Opětovné zhodnocení a recyklace odpadních přístrojů jsou důležitým příspěvkem k ochraně našeho životního 
prostředí.

Vyrobeno v Číně    

SK – NÁVOD NA POUŽITIE

Tac Light je silné svetlo na vašej strane. Ako vysokovýkonný vreckový lampáš s piatimi svetelnými módmi (plná, stredná a slabá sila svetla, šokové svetlo, 
SOS) a  funkciou Zoom je Tac Light vždy vaším spoľahlivým zdrojom svetla. Popritom je Tac Light vyrobený z  leteckého hliníka odolný voči nárazu a   
poveternostným vplyvom, striekajúcej vode a minimálne päť sekúnd vodotesný. 

Použitie podľa pokynov
VAROVANIE: Prístroj je určený len na súkromnú potrebu. 

Prístroj je vhodný len na použitie ako vreckový lampáš, na  
osvetľovanie predmetov v interiéri alebo exteriéri. Nepoužívajte 
prístroj na účely, na ktoré nie je určený. Nároky akéhokoľvek 
druhu kvôli škodám vzniknutým neprípustným použitím sú 
vylúčené. Prevádzkovateľ sám znáša riziko. Výrobok smie byť 
používaný iba prípustným spôsobom. Je nevyhnutné dodržiavať 
všetky upozornenia.
Obsah balenia a diely Tac Light 
A. Zoomovací násadec
B. Držiak batérií
C. Uzatvárací kryt 
D. Tlačidlo zapnúť/vypnúť 

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY: Pred prvým použitím vreckového 
lampáša si starostlivo prečítajte tento návod na použitie! Dbajte  
na bezpečnostné pokyny pri uvádzaní vreckového lampáša do 
prevádzky. Uschovajte tento návod pre možnosť neskoršieho 
nahliadnutia. Ak bude vreckový lampáš odovzdaný tretej osobe, 
musí byť k nemu priložený aj tento návod na použitie. 

• Nepoužívajte naďalej vreckový lampáš, ak je poškodený. 
• Obsiahnuté drobné časti neprehĺtať. Drobné časti držať mimo 

dosah detí. Výrobok nie je vhodný pre deti.
• Výrobok nie je hračka! Uschovávajte prístroj mimo dosah detí. 
• Nebezpečenstvo kumulácie tepla, ak je výrobok v prevádzke 

napr. zakrytý.
• Nepoužívajte vreckový lampáš v  blízkosti horľavých alebo  

vznetlivých miest a materiálov. 
• Nebezpečenstvo oslepenia! Nepozerať priamo do svetelného  

lúča. 
• Svetelný lúč nesmie byť nasmerovaný priamo do očí. Výrobok 

nepoužívať na vyšetrenie zraku (test zreničiek). 
• Nepoužívajte spolu s výrobkom žiadne predmety naväzujúce 

svetlo. Kontakty výrobku neskratovať. 
• Neskúšajte vymieňať LED žiarovky. LED žiarovky nie je možné 

vymeniť. Pri poškodení vreckový lampáš zlikvidujte.
Uvedenie do prevádzky 
1. Uzatvárací kryt otočiť proti smeru hodinových ručičiek a vybrať držiak batérií. Viď obr. 1.
2. Vložte 3 x AAA batérie/1,5 V (nie sú súčasťou balenia) správnou polaritou (+, -), ako je vyznačené na držiaku batérií. Pri dlhšom nepoužívaní výrobku 

vyberte z neho batérie. 
3. Pri opätovnom vkladaní držiaka batérií dbať na to, aby šípka na stranách držiaka ukazovala smerom k šošovke. 
4. Uzatvárací kryt opäť nasadiť a pevne otočiť v smere hodinových ručičiek. Dbajte na to, aby bol priestor na batérie uzavretý.

Svetelné módy 
Stlačte tlačidlo na konci a rozsvieti sa prednastavené plné svetlo. Opakovaným stláčaním sa Tac Light vypne. 
Môžete voliť aj medzi svetelnými módmi (plná, stredná a slabá sila svetla, šokové svetlo, SOS) tak, že opakovane Tac Light zapínate a vypínate. 

Upozornenie: Môžete meniť módy aj v zapnutom stave tak, že sa tlačidla zľahka dotknete, nestláčate ho naplno. 

ZOOM 
Na zoom a zhustenie zväzku lúčov vysuňte dopredu zoomovací násadec (A). Na rozšírenie svetelného kužeľa zasuňte zoomovací násadec (A) nazad (Obr. 1).  
Zoomovaciu funkciu môžete aktivovať v ľubovoľnom svetelnom móde a svetelný kužeľ tak bezstupňovo regulovať. 

Záruka: Na tento výrobok sa vzťahuje neobmedzená dvojročná záruka na všetky vady výroby a materiálu. Táto záruka nijako neovplyvňuje vaše zákonné právo.

LIKVIDÁCIA
Nevyhadzujte výrobok po ukončení jeho životnosti do komunálneho odpadu. Zaneste ho na zberné miesto na recykláciu elektrických a   
elektronických zariadení. Toto je udané symbolom na výrobku, v návode na použitie a na obale. Informujte sa o zberných miestach, ktoré sú 
prevádzkované vaším predajcom alebo miestnymi úradmi. Ďalšie zhodnotenie a recyklácia starých zariadení je dôležitým prínosom k ochrane 
nášho životného prostredia.

Vyrobené v Číne

RO – INSTRUCȚIUNE DE UTILIZARE

Tac Light este lumina puternică de lângă dvs. Fiind o lanternă de mare putere cu cinci moduri de iluminare (luminozitate maximă, medie și slabă, 
lumină-șoc, SOS) și cu funcție de mărire, Tac Light este întotdeauna sursa dvs. de lumină de încredere. Tac Light este fabricată din aluminiu pentru 
aeronave rezistent la șocuri și la intemperii, rezistent la stropire cu apă și impermeabil timp de cel puțin cinci secunde. 

Utilizarea corespunzătoare
AVERTISMENTE: Aparatul este destinat numai pentru uz 

privat. Aparatul este adecvat numai pentru utilizare ca lanternă, 
pentru iluminarea de obiecte din spații interioare și exterioare. 
Nu utilizați aparatul în scopuri pentru care nu este destinat.  
Pretențiile de orice tip din cauza daunelor survenite pe baza 
utilizării necorespunzătoare sunt excluse. Utilizatorul singur  
suportă riscul. Produsul trebuie să fie utilizat numai conform 
destinației. Toate indicațiile trebuie respectate în mod obligatoriu.
Conținutul livrării și piesele Tac Light 
A. Inserție zoom
B. Suport baterie
C. Capac de închidere
D. Buton de pornire/oprire

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ: Citiți cu atenție prezenta  
instrucțiune de utilizare înainte de a utiliza lanterna! Respectați  

instrucțiunile de siguranță în timpul punerii în funcțiune a  
lanternei. Păstrați instrucțiunea de utilizare pentru consultarea 
viitoare. În cazul în care lanterna este dată unor terți, trebuie 
predată și prezenta instrucțiune de utilizare.
 
• Nu continuați să folosiți lanterna dacă este deteriorată. 
• Nu înghițiți piesele mici conținute. Nu lăsați piesele mici la 

îndemâna copiilor. Produsul nu este potrivit pentru copii.
• Produsul nu este o jucărie! Țineți aparatul la distanță de copii. 
• Pericol de acumulare a căldurii, dacă de ex. produsul este 

acoperit în timpul funcționării.
• Nu utilizați lanterna în apropierea materialelor și locațiilor 

combustibile sau inflamabile. 
• Pericol de orbire! Nu priviți direct în fasciculul de lumină. 
• Fasciculul de lumină nu trebuie să fie îndreptat spre ochi. Nu 

utilizați produsul pentru examene oculare (testul pupilei).
• Nu utilizați instrumente de convergență a luminii împreună cu 

produsul. Nu scurtcircuitați contactele produsului.
• Nu încercați să înlocuiți LED-ul. LED-ul nu poate fi înlocuit. În 

cazul în care este deteriorat, aruncați lanterna.
Punerea în funcțiune 
1. Deșurubați capacul în sens invers acelor de ceasornic și scoateți suportul bateriei. A se vedea fig. 1.
2. Introduceți 3 baterii AAA / 1.5V (nu sunt incluse) cu polaritatea corectă (+, -) conform marcajului de pe suportul bateriei. În cazul în care nu este folosit 

un timp mai îndelungat, scoateți bateriile din produs. 
3. La reintroducerea suportului bateriei, asigurați-vă că săgețile de pe părțile laterale ale suportului bateriei indică în direcția lentilei. 
4. Puneți la loc capacul și strângeți-l sensul acelor de ceasornic. Asigurați-vă că compartimentul pentru baterii este închis bine.

Moduri de iluminare 
Apăsați butonul de la capătul lanternei și setarea implicită se aprinde la luminozitatea maximă. Prin apăsarea din nou se stinge Tac Light.
Puteți de asemenea comuta între modurile de iluminare (luminozitate maximă, medie și slabă, lumină-șoc, SOS) prin conectarea și deconectarea repetată 
a Tac Light. 

Indicație: De asemenea, aveți posibilitatea să comutați între modurile de iluminare și în starea conectată prin atingerea ușoară a butonului, neapăsându-l 
complet. 

ZOOM 
Pentru mărire și pentru convergența fasciculului de lumină, împingeți inserția zoom (A) înainte. Pentru a lărgi din nou conul de lumină, glisați inserția 
zoom (A) din nou înapoi (Figura 1). Puteți activa funcția zoom în orice mod de iluminare, putând regla astfel fasciculul fără trepte.
 

ELIMINARE
Nu aruncați produsul la sfârșitul duratei sale de viață cu deșeurile menajere normale. Predați-l la un punct de colectare pentru reciclarea 
aparatelor electrice și electronice. Acest lucru este indicat prin acest simbol de pe produs, din instrucțiunea de utilizare și de pe ambalaj. 
Informați-vă cu privire la punctele de colectare operate de către distribuitor sau autoritatea locală. Revalorificarea și reciclarea aparatelor vechi 
reprezintă o contribuție importantă la protejarea mediului.

Tara de provenienta: China

PL – INSTRUKCJA OBSŁUGI

Tac Light - siła światła po Twojej stronie. Latarka kieszonkowa o wysokiej mocy pracuje w pięciu trybach (światło pełne, średnie i słabe, światło  
oślepiające, SOS) i posiada funkcję zoom. Tac Light to pewne źródło światła. Latarka jest zbudowana z odpornego na uderzenia i warunki atmosferyczne 
aluminium lotniczego, jest bryzgoszczelna i wodoszczelna przez przynajmniej pięć sekund. 

Zgodne z przeznaczeniem zastosowanie urządzenia
OSTRZEŻENIA: Urządzenie jest przeznaczone do użytku 

prywatnego. Urządzenie przystosowane jest wyłącznie do  
stosowania jako latarka kieszonkowa, do oświetlania  
przedmiotów w pomieszczeniach zamkniętych i na zewnątrz. 
Urządzenia nie stosować do celów, do których nie jest ono  
przeznaczone. Wyklucza się wszelkiego rodzaju roszczenia  
wynikające ze szkód spowodowanych użyciem, niezgodnym z 
przeznaczeniem. Ryzyko ponosi w takim wypadku wyłącznie 
osoba obsługująca urządzenie. Produkt może być stosowany 

wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem. Bezwzględnie przestrzegać  
wszystkich wskazówek.
Zawartość opakowania i części Tac Light 
A. Nakładka zoom
B. Uchwyt na baterie
C. Klapka zamykająca 
D. Włącznik/ wyłącznik 

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA: Przed użyciem latarki  
dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi! Przu  
uruchamianiu latarki przestrzegać wskazówek bezpieczeństwa.  
Zachować instrukcję obsługi, aby w razie potrzeby móc ją 
później przeczytać. W przypadku przekazania latarki osobom 
trzecim załączyć należy zawsze niniejszą instrukcję obsługi. 

• Nie używać latarki, jeśli jest uszkodzona. 
• Nie połykać małych części latarki. Drobne części urządzenia 

chronić przed dziećmi. Produkt nie jest przystosowany dla 
dzieci. 

• To nie jest zabawka! Chronić przed dziećmi. 
• Niebezpieczeństwo przegrzania, gdy produkt podczas pracy 

zostanie np. przykryty. 
• Latarki nie używać w pobliżu miejsc i materiałów palnych lub 

zapalnych. 
• Niebezpieczeństwo oślepienia! Nie patrzeć bezpośrednio 

w wiązkę światła. 
• Nie wolno kierować strumienia światła do oczu. Latarki nie 

stosować do badania oczu (reakcja źrenic na światło). 
• Produktu nie używać z instrumentami tworzącymi wiązki  

światła. Nie doprowadzać do zwarcia kontaktów urządzenia. 
• Nie próbować wymieniać żarówki LED. Żarówka LED nie może 

być wymieniana. W przypadku uszkodzenia wyrzucić lampę 
zgodnie z przepisami o usuwaniu odpadów.

Uruchomienie 
1. Odkręcić klapkę w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i wyjąć uchwyt baterii. Patrz rys. 1
2. Włożyć 3 baterie AAA /1,5 V (brak w opakowaniu) przestrzegając biegunów (+, -), tak jak oznaczono na uchwycie baterii. Gdy latarka jest dłużej 

nieużywana, wyjąć baterie. 
3. Przy ponownym wkładaniu uchwytu baterii uważać, aby strzałki na bokach uchwytu skierowane były w stronę soczewki. 
4. Nałożyć klapkę i dokręcić w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara. Zwrócić uwagę, czy kieszonka na baterie jest dobrze zamknięta.

Tryby pracy 
Wcisnąć przycisk na końcu latarki, urządzenie pracuje w trybie podstawowym (światło pełne). Ponowne wciśnięcie wyłącza Tac Light. Tryb pracy (światło 
pełne, średnie i słabe, światło oślepiające, SOS) można zmienić ponownie włączając i wyłączając Tac Light. 

Wskazówka: Tryb pracy można zmienić także w stanie włączonym, lekko dotykając przycisku, ale nie wciskając go do końca. 

ZOOM 
W celu przybliżenia i stworzenia wiązki światła przesunąć nakładkę zoom (A) do przodu. Aby ponownie rozszerzyć stożek światła, ponownie cofnąć 
nakładkę zoom (A) (rys. 1). Funkcje zoom można aktywować w dowolnym trybie pracy, w ten sposób stopniowo reguluje się stożek światła. 

USUWANIE ODPADÓW
Po zużyciu produktu nie usuwać ze zwykłymi odpadami domowymi. Przewieźć go do miejsca recyklingu urządzeń elektrycznych i elektronicznych.  
Informację tę oddaje niniejszy symbol na produkcie, instrukcji obsługi i na opakowaniu. Proszę zasięgnąć informacji o miejscach zbiórki 
odpadów u Państwa sprzedającego lub lokalnych władz samorządowych. Przetwarzanie surowców wtórnych i recykling zużytych urządzeń jest 
ważnym wkładem w ochronę środowiska.

Wykonane w Chinach


